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Interpreting The Bible:
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Interpreting The Bible:

2 steps:

1. What does it mean?
* What does the author intend the original
reader to understand?
2. How does it apply?
* How does it apply to me today?
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Summary of 2 Timothy (so far):

Big Idea: Be bold for the genuine gospel of Jesus
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Summary of 2 Timothy (so far):

Big Idea: Be bold for the genuine gospel of Jesus

 Be committed to use the gift/privilege/opportunity you have
to promote Jesus (1:1-7)

Don’t ever be ashamed — God has been, is doing,
and will do a spectacular work of salvation in our
lives (1:8-12)
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Summary of 2 Timothy (so far):

Big Idea: Be bold for the genuine gospel of Jesus
Be committed to use the gift/privilege/opportunity you have
to promote Jesus (1:1-7)
Don’t ever be ashamed — God has been, is doing, and will do
a spectacular work of salvation in our lives (1:8-12)

Get the truth of the gospel right (1:13-18)
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Summary of 2 Timothy (so far):

Big Idea: Be bold for the genuine gospel of Jesus
Be committed to use the gift/privilege/opportunity you have
to promote Jesus (1:1-7)
Don’t ever be ashamed — God has been, is doing, and will do
a spectacular work of salvation in our lives (1:8-12)
Get the truth of the gospel right (1:13-18)

Promote the gospel in the spirit that Jesus intends.
(1:13-18)
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Summary of 2 Timothy (so far):

Big Idea: Be bold for the genuine gospel of Jesus
Be committed to use the gift/privilege/opportunity you have
to promote Jesus (1:1-7)
Don’t ever be ashamed — God has been, is doing, and will do
a spectacular work of salvation in our lives (1:8-12)
Get the truth of the gospel right (1:13-18)
Promote the gospel in the spirit that Jesus intends (1:13-18)

Help people who will help people love God (2:1-7)




Summary of 2 Timothy (so far):

Big Idea: Be bold for the genuine gospel of Jesus
Be committed to use the gift/privilege/opportunity you have
to promote Jesus (1:1-7)
Don’t ever be ashamed — God has been, is doing, and will do
a spectacular work of salvation in our lives (1:8-12)
Get the truth of the gospel right (1:13-18)
Promote the gospel in the spirit that Jesus intends (1:13-18)

Help people who will help people love God (2:1-7)
Always genuinely promote Jesus. Circumstances
will often be miserable, but God has people He
will bring to love God through us. (2:8-13)
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2 Timothy 2:14-19

14 Remind them of these things, and charge them before

God not to quarrel about words, which does no good, but only
ruins the hearers. > Do your best to present yourself to God as
one approved, a worker who has no need to be ashamed, rightly
handling the word of truth. 16 But avoid irreverent babble, for it
will lead people into more and more ungodliness, 17 and their
talk will spread like gangrene. Among them are Hymenaeus and
Philetus, 18 who have swerved from the truth, saying that the
resurrection has already happened. They are upsetting the faith
of some. P But God's firm foundation stands, bearing this

seal: “The Lord knows those who are his,” and, “Let

everyone who names the name of the Lord depart from
iniquity.” t(@x"
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God not to quarrel about words, which does no good, but only
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2 Timothy 2:14-19

14 Remind them of these things, and charge them before

God not to quarrel about words, which does no good, but only
ruins the hearers. > Do your best to present yourself to God as
one approved, a worker who has no need to be ashamed,
rightly handling the word of truth.
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14 Remind them of these things, and charge them before

God not to quarrel about words, which does no good, but only
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2 Timothy 2:14-19

14 Remind them of these things, and charge them before

God not to quarrel about words, which does no good, but only
ruins the hearers. > Do your best to present yourself to God as
one approved, a worker who has no need to be ashamed, rightly
handling the word of truth. 16 But avoid irreverent babble, for it
will lead people into more and more ungodliness, 17 and their
talk will spread like gangrene. Among them are Hymenaeus and
Philetus, 18 who have swerved from the truth, saying that the
resurrection has already happened. They are upsetting the faith
of some. P But God's firm foundation stands, bearing this

seal: “The Lord knows those who are his,” and, “Let

everyone who names the name of the Lord depart from
iniquity.” (@
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2:14-19 — What Does it Mean?

Main Idea: Help those who are holding and
promoting bad theology.
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2:14-19 — What Does it Mean?

Main ldea: Help those who are holding and promoting
bad theology.

Do your absolute best, because this is really important to
God, and He is the final judge of all of this
Don’t engage in non-profitable discussions

Bad theology and unhealthy discussions are really
destructive
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2:14-19 — What Does it Mean?

Main ldea: Help those who are holding and promoting
bad theology.

Do your absolute best, because this is really important to
God, and He is the final judge of all of this

Don’t engage in non-profitable discussions

Bad theology and unhealthy discussions are really
destructive

People who promote bad theology hurt people
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2:14-19 — What Does it Mean?

Main Idea: Help those who are holding and promoting
bad theology.

Do your absolute best, because this is really important to
God, and He is the final judge of all of this

Don’t engage in non-profitable discussions

Bad theology and unhealthy discussions are really
destructive

People who promote bad theology hurt people

Do your absolute best, but never worry. God has
this all, and those who get the truth will
demonstrate it by their lives.




